. Trg durmitorskih ratnika
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Crna Gora
Opétina
0 Zabljak Crna Gora
predsjednikzabljak@gmail.com
+382 (0) 52/360-102

Sluzba predsjednika Opstine Datum 03.04.2025.
Broj: 01-018/25-_ 960

AGENCIJA ZA SPRECAVANJE KORUPCIJE

Kralja Nikole 27/V
PODGORICA

Predmet: Dostavljanje dokumentacije o sponzorstvima i donacijama za 2024

godinu

Postovani,
U prilogu akta dostavljamo Vam lzvjestaj o primljenim sponzorstvima i donacijama

Opétine Zabljak za 2024. godinu.
Takode, u prilogu u elektronskoj formi i prate¢a dokumentacija.

Za sve eventualne nedoumice i pojasnjena molimo da kontaktirate SluZbu
predsjednika opstine na e-mail sluzbapredsjednikazb@gmail.com

S postovanjem, ¥
{C . Predsjednik
RN ~ ~ Rados ZUQ'




"t EKARNA BANKA A.D.
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UGOVOR O IZRADI WEB SAJTA Podgorica,t £ " ——

Zakljuéen izmedu:

1. OpéStine Zabljak, koju zastupa predsjednik Opstine Rado$ Zugi¢ (u daljem tekstu
Narucilac),

2. Milice Séepanovié iz Podgorice, JuZna kapija grada, Zabjelo, sa JMBG 1906997235013
(u daljem tekstu: Izvrsilac) i

3. Hipotekarne banke AD Podgorica, koju zastupa Esad Zaimovi¢, predsjednik Upravnog
odbora i Ana Golubovié, &lanica Upravnog odbora banke (u daljem tekstu: Banka).

Clan 1

Predmet ovog ugovora je definisanje medusobnih prava i obaveza u vezi izrade web sajta
Opétine Zabljak.

Clan 2

Izvriilac posla se obavezuje da izradi web sajt Opétine Zabljak, u svemu prema ponudi
dostavljenoj elektronskom postom dana 08.02.2024. godine. Rok za izradu sajta je 15.06.2024.
godine.

Clan 3

Cijena za izradu web sajta iznosi 3,200.00 € u neto iznosu. Izradu sajta finansirace
Hipotekarna banka AD Podgorica u iznosu od 3,000.00 € i Opétina Zabljak u iznosu od 200.00 €.
Troskove poreza i prireza snosi Opstina Zabljak.

Clan 4

Obavezuje se Banka da u roku od pet dana od dana zakljudivanja ovog ugovora, isplati
izvriiocu posla 30% iznosa iz €lana 3 ugovora.

Obavezuju se Banka i Opstina Zabljak da preostali iznos isplatite TzvrSiocu u roku od pet
dana od dana zavrSetka posla.

Clan 5

Obavezuje se Opstina Zabljak da, nakon izrade i stavljanja u funkciju web sajta, mjesecno
finansira odrzavanje web sajta u iznosu od 300.00 € na period od godinu dana, uz mogucnost
produZenja, a da od 15.06.2025. godine finansira hosting i domen u godi¥njem iznosu od 200,00
eura.

20___god.



Clan 6

Iznose iz €lana 4 i 5 ovog ugovora, Banka i Op3tina ée uplaéivati na Ziro radun Izvr$ioca
broj 510000000115197046 Crnogorska komercijalna banka.

Clan 7

Opétina Zabljak se obavezuje da ée Hipotekarnoj banci omoguditi prostor na web stranici
za postavljanje banera, u svrhu elektronske naplate poreza na nepokretnosti, boravidne i drugih
taksi.

Clan 8

Na sva pitanja, koja nijesu regulisana ovim ugovorom, primjenjivaée se odredbe Zakona o
obligacionim odnosima.

Clan 9

Sve nesporazume u vezi sa ovim ugovorom stranke ¢e nastojati da rijeSe sporazumom.
U slucaju izostanka sporazuma, sporove ¢e rjeSavati nadleZni sud.

Clan 10

Ovaj ugovor je satinjen u 4 istovjetna primjerka od kojih dva primjerka zadrZava Opétina
Zabljak, a po jedan Izvrsilac posla i Banka.

Broj: 01-018/24- 285
Zabljak, 74.04.2024. godine

IZVRéIgAC POSLA
Milica S¢epanovié
(&
S f
V%@[\ C?M;cﬂ’
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Adresa:Trg magnolija 1

S?g?j.%c’%vat , 85320 Tivat,Crna Gora
tel: +382 32 661 301 _
- He-mail:kabinet@opstinativat. me

2L-03 4’;02 Y www.opstinativat.com

Broj:01-063/24-129/2 ¢)f ofe, — | 7 | 26.03.2024.0d.
& N  —

ZAPISNIK O PRIMOPREDAJI VOZILA
Saginjen dana 26.03.2024.godine u prisustvu sluzbenih lica:

Za opétinu Tivat: Krsto Pejovi¢, sekretar Sekretarijata za inspekcijski i komunalni
nadzor

Za Opétinu Zabljak:Rado$ Zugié,predsjednik opstine Zabljak

Putni®ko motorno vozilo marke Dacia tip/model Sandero 1.2 16V, proizvedeno
2016.godine, sa brojem 3asije UU15SDE3355155881, zapremine motora 1149/54,
benzinac, reg.oznaka TV CG 014 registrovano do 16.05.2024.god. donirano je
Opétini Zabljak Ugovorom koji je u potpisu ovjeren kod notara u Tivtu dana
26.03.2024.god. pod br.OV-1128/2024 a koji je zaklju¢en na osnovu Odluke SO
Tivat br.03-040/24-41 od 29.02.2024.god. pa se predmetno opisano vozilo ,
saobraéajna dozvola i klju€evi predaju u posjed primaocu donacije.

Predstavnici donatora i primaoca donacije svojim potpisom potvrduju da je
primopredaja izvréena.

Primopredajni zapisnik je saginjen u 4 (Cetiri) istovjetna primjerka od kojih se jedan
uruéuje primaocu donacije , jedan zadrzava Sekretarijat za inspekcijski i komunalni
nadzor za spise predmeta broj 05-714/24-154 Jjedan je za spise predmeta Direkcije
za imovinsko-pravne poslove broj 06-427/24-34 a jedan primjerak je arhivski.

Za Opétinuvy/ﬁ:
Krsto Pejo ié

/‘—-///;/
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MEDNARODNO RAZVOJNO
SODELOVANJE SLOVENIJE
SLOVENIA'S DEVELOPMENT
COOPERATION

GRANT AGREEMENT
2023/6

between

Municipality of Zabljak
Montenegro

as Recipient

and

CMSR
Centre for International Cooperation and Development

as Donor




GRANT AGREEMENT between:

Municipality of Zabljak with its registered head office at Trg durmitorskih ratnika 1, 84220
Zabljak, Montenegro (the “Recipient”);

and

Centre for International Cooperation and Development (CMSR) — having its registered
office at Kardeljeva plos¢ad 1, Ljubljana 1000, Slovenia (the “Donor”);

(referred to jointly as the "Parties” and individually as a "Party")
WHEREAS:

(A) The Donor is an independent non-profit research and advisory organisation in the field of
international economic relations established by the Republic of Slovenia and SID Bank;

(B) The Donor is implementing a part of bilateral official development assistance of the
Republic of Slovenia in accordance with the International Development Cooperation and
Humanitarian Assistance of the Republic of Slovenia Act, which is financed from the budget
of the Republic of Slovenia,

(C) The Recipient is a public sector entity;

(D) The Recipient has presented to the Donor the investment documentation attached to this
agreement (the "Project Documentation") with a proposal for Official Development
Assistance of the Republic of Slovenia in a form of a grant to enable the implementation of
the Project: “Construction of a Landfill for Construction Waste and additional Tubs
for Communal Waste” (the “Project”);

(E) For the purpose of assisting the Recipient in the implementation of the Project in the total
net value estimated at 986.058 euro (“Estimated Project Value”), the Donor agrees to
provide the Recipient with a donation in the form of a grant (the “Grant”) in the amount
of up to 50 % of the actual net value of the Project and in any way not more than
493.029 euro on the terms and conditions as set out in this Agreement;

(F) The Recipient has secured financial resources for the Project implementation in the
amount of 493.029 euro from the Municipality of Zabljak. The Recipient will perform all
needed preparatory works and supporting activities for the project implementation;

(G)If the Project includes infrastructure works which require successful conclusion of
permitting processes under the jurisdiction of Recipient's country prior to actual start of
construction works as envisaged by the Project the Recipient undertakes and warrants to
actively aid the permitting processes and support conclusion of the Project as well as
submit proof of successfully completed permitting processes to the Donor.



NOW IT IS HEREBY AGREED as follows:

§

1.3

1.4

1.5

1.6

GRANT

Amount: Subject to the terms and conditions of this Agreement, the Donor hereby
undertakes to make available to the Recipient a donation in form of a grant in the
amount of up to 50 % of the actual net value of the Project and in any way not more
than 493.029 euro; final net value of the project is ascertained based on the invoices
issued by the Contractor for goods and services provided, which are confirmed and
paid by the Recipient; in case that certificate(s) of payment are not yet available, such
partial amount is taken into account by formal Recipient's statement(s) on the existence
of liability to the Contractor for the goods and services provided.

Purpose: The Grant shall be used solely for the purpose of implementation of the
Project as defined in the Project Documentation and this Agreement.

Dishursement: The disbursements of the Grant will be effected partially as per 1.4. of
this Agreement following the presentation of disbursement request, submitted
invoice(s) by the Contractor under the Contract, which shall be confirmed by the
Recipient, certificates of payment by the Recipient of the entire amount of the submitted
invoice(s) to the Contractor. The invoices shall be confirmed by the Recipient as a proof
of services / works performed and / or equipment supplied in relation to the Project in
accordance with the Contract and the Project documentation, i.e. demonstrating that
the Project has been or is being implemented in accordance with the Contract and the
Project documentation. Donation funds disbursement requests are submitted together
with the semi-annual report after the expiry of each 6 months' period starting from the
date of signing of the Grant Agreement. If the circumstances of the implementation of
the project demand it, the donation funds disbursement requests can be submitted
separately, but shall include the complete set of documents.

Financial transfer: Payments in respect of the Grant will be made by partial financial
transfers (instaiments) from the Donor to the Recipient, in the amount of 50 % of the
net value of the confirmed and paid invoice of the Contractor by the Recipient. The
payment of partial financial transfer of the Donor in the amount of the 50 % of the net
value of the confirmed and paid invoice of the Contractor will be made within thirty (30)
days from the presentation and the delivery of the confirmed and paid invoice by the
Recipient, unless the Donor asks, within that period, for the presentation of additional
documentation as a proof demonstrating that the Project has been or is being
implemented in accordance with the Contract and the Tender documentation. In such
a case the payment of partial financial transfer of the Donor is made within thirty (30)
days from the presentation and the delivery of adequate documentation by the
Recipient. The sum of the partial financial transfers (instalments) from the Donor to the
Recipient shall in no case exceed the Grant amount (i.e. up to 50 % of the actual net
value of the Project and in any way not more than 493.029 euro).

Transfer and assignment: The Recipient irrevecably authorizes the Donor to effect the
payments of Grant (partial financial transfers (instalments)) directly to the Contractor's
bank account(s) for the payment of the amounts to the Contractor in connection with
the Project and the Donor shall, promptly upon making any payment to the Contractor.
notify the Recipient thereon and provide it with the appropriate evidence of such
payment. However, Donor's payments (partial financial transfers (instaiments)) to the
Contractor will only be made following payments of recipient's share per each
Contractor's invoice.

Taxes: The Parties agree that the Grant funds cannot be used to finance taxes and / or
duties associated with the Project. The Recipient takes responsibility to make all
possible lawful efforts to assume any such present and / or future taxes and / or duties
applicable to the Project.
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1.7

2.

Donor discretion: The Donor has the right to refuse the disbursement of the Grant or
financial transfer in respect of the Grant or request the repayment of the financial
transfer (Grant) in case of violation of terms and conditions of this Agreement or
derogations from the Project Documentation, including the Contract or in case of other
irregularities related to the performance of the Project and may, in such case, terminate
this Agreement in writing without notice. The Donor may reduce the amount of the
Grant, if there is a reduction of funds in the budget of the Republic of Slovenia for the
purpose of the Project. The Recipient shall have no claims, nor shall it be entitled to
demand payment of any damage due to the refusal, reduction of Grant or termination
of this Agreement under this point.

REPRESENTATIONS

Each Party represents to the other so long as either party has or may have any obligation
under this Agreement:

(@)

(b)

(c)

(d)

(e)

4

(9)
(h)
(i)

Status. It is duly organised and validly existing under the laws of the jurisdiction of its
organisation or incorporation and, if relevant under such laws, in good standing;

Powers. It has the power to execute this Agreement and any other documentation
relating to this Agreement to which it is a party, to deliver this Agreement and any other
documentation relating to this Agreement that it is required by this Agreement to deliver
and to perform its obligations under this Agreement;

No Violation or Conflict. Such execution, delivery and performance do not violate or
conflict with any law applicable to it, any provision of its constitutional documents, any
order or judgment of any court or other agency of government applicable to it or any of
its assets or any contractual restriction binding on or affecting it or any of its assets;

Consents. All governmental and other consents that are required to have been obtained
by it with respect to this Agreement have been obtained and are in full force and effect
and all conditions of any such consents have been complied with;

Maintain Authorisations. It will use all reasonable efforts to maintain in full force and effect
all consents of any governmental or other authority that are required to be obtained by it
with respect to this Agreement and will use all reasonable efforts to obtain any that may
become necessary in the future;

Comply With Laws. It will comply in all material respects with all applicable laws and
orders to which it may be subject if failure so to comply would materially impair its ability
to perform its obligations under this Agreement;

Project Cost Efficiency. It will use all reasonable efforis to maintain optimal Project
execution within envisaged cost and time scopes;

Public Interest. It acknowledges public interest for the Project and will act accordingly;
and

Competent Contractors. It will use all reasonable efforts to choose competent
Contractors with proven track record and in good financial standing.

COVENANTS
The Recipient shall present to the Donor the following documentation:



(a) Documentation related to the Contractor selection procedure (public procurement)

(b) A copy of the Contract concluded between the Recipient and the Contractor within
eight (8) days after its signing, which is a precondition for co-financing the Project
and for the Grant of CMSR under this Agreement.

(c) Semi-annual reports on the Project implementation by no later than 15 days after
the expiry of each 6 months' period starting from the date of this agreement or more
often on the request of the Donor, in order to fulfil the Donors’ obligation of reporting
for the purpose of co-financing the Project; the semi-annual report shall include:

e description of actual outputs compared to planned outputs

» efficiency of the Project

e an explanation of major deviations from the plan

* an assessment of threats and risks that may affect the success of the

Project,

» presentation of disbursements (received / used funds);
Semi-annual reports shall be prepared in line with the Guidelines for semi-annual
and final reports and donation funds disbursement requests (in attachment),
submitted via email address/es, provided in the Grant Agreement, using the forms
(in attachment).

(d) Donation funds disbursement request together with the semi-annual report on the
Project implementation, which consists of the following set of documents:

e disbursement request, completed and signed by the responsible person of
the Grant Recipient
e copy of the invoice(s), approved by the Recipient and/or the Supervisor as
a proof of services/works performed and/or equipment supplied in relation
to the Project in accordance with the Contract and the Project
documentation, i.e. demonstrating that the Project has been or is being
implemented in accordance with the Contract between the Recipient and
Contractor and with Grant Agreement
¢ certificates of payment by the Recipient of the entire amount of the
submitted invoice(s) to the Contractor
invoice break-down
e description of the goods/services covered by the invoice (which
goods/services have been provided, to which indicator they contribute)
Donation funds disbursement request shall be prepared in line with the Guidelines
for semi-annual and final reports and donation funds disbursement requests (in
attachment), submitted via email address/es, provided in the Grant Agreement,
using the forms (in attachment).

(e) Final report on the Project implementation in fifteen (15) days after the conclusion
of the Project; the Final report shall include, besides the requirements set for the
semi-annual report, also;

¢ assessment of the effectiveness of the programme — achieved outcomes
¢ assessment of impact, i.e. effects positive or negative
* assessment of sustainability of the project, i.e. an assessment of the extent
to which the positive effects of the project will still continue after the external
assistance has been concluded:
Final report on the Project implementation shall be prepared in line with the
Guidelines for semi-annual and final reports and donation funds disbursement
requests (in attachment), submitted via email address/es, provided in the Grant
Agreement, using the forms (in attachm ent).
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3.2

3.3

34

3.5

4.2

4.3

(f) Any information or documentation regarding the Project, which the Donor may
reasonably request from time to time.

Guidelines for semi-annual and final reports and donation funds disbursement requests
and forms for submission of semi-annual and final reports as well as donation funds
disbursement request are attachments to this Grant Agreement.

The Recipient shall enable the Donor representative to check the accounting records,
supporting evidences and other documents of the Project implementation at any time
and to carry out the on-site verification. The Recipient shall facilitate at least one annual
visit of the Donor representative to the Project site.

The Donor has the right to claim the repayment of and the Recipient is obliged to return
the Grant together with the interest on late payments in case the Grant was not used
according to the manner agreed and under the conditions set by this Agreement.

The Recipient shall respect principles of good governance and shall duly maintain the
implemented project for two years after the takeover. The Recipient is obliged to report
annually about the status of the Project three years after its completion.

VISIBILITY AND OTHER OBLIGATIONS

The Recipient shall take all necessary steps to publicise the fact that the Republic of
Slovenia has co-financed the Project. Such measures shall include the display of the
“International development cooperation of the Republic of Slovenia” logo wherever
appropriate.

In particular, the Recipient shall mention the Slovenian financial contribution in
information given in its internal and annual reports, and in any dealings with the media.
Any notice or publication by the Recipient concerning the Project, including those given
at a conference or seminar, must specify that the Project has received Slovenian co-
funding.

The Recipient agrees to follow the following principles of Project visibility:

(a) inform the Donor in due time of all public events conceming the Project and, in
every case, at least seven (7) days before any such the event;

(b) refrain from any activity that could damage reputation of the Republic of Slovenia
or the Donor;

(c) should Recipient at any time determine that the circumstances in respect of the
Project significantly changed or that there’s a delay to planned activities and/or
deadline regarding the Project, the Recipient is obliged to notify the Donor by
written notice immediately, but in any case, not later than in eight (8) days after
such circumstances arise;

(d) immediately notify the Donor of any circumstances that could delay or impede the
Project implementation:

(e) any published and / or electronic information regarding the Project must include a
disclaimer that all such information represents an opinion of the author and are as
such not an official statement of the Govemment of the Republic of Slovenia
neither of the Donor;

(f) the Recipient shall camy out all declared Project activities in cooperation with the
Donor and shail make the same public;

(g) continuously promote international development cooperation with the Republic of
Slovenia in all written and electronic documents related to the Project (including
ongoing publication of Project activities and results) on the Recipient's website and
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4.4

5.2

social networks with an addition of a link to the relevant sub-pages on international
development cooperation on the GOV.S| web portal; to all such documents the
Recipient will further apply the logo of the international development cooperation
of the Republic of Slovenia as the Donor;

(h) with each report and at the end of the Project submit at least two photographs in a
format suitable for publication on websites or other media, transferring all
copyrights related to visual and written documents to the Donor and the Republic
of Slovenia to such an extent that the Donor and/or the Republic of Slovenia may
publish and / or distribute such photographs and/or other material free of charge
and without limitations to use;

() the Recipient shall repert the effects of the implemented Project after three (3)
years since its completion to the Donor in writing; the report should include
information on the Project’s long-term effects (target group, ownership, knowledge
transfer, etc).

() Recipient shall inform the Donor about the major milestones regarding the Project
(including inauguration) six (8), three (3) and one (1) month ahead in order to allow
the Donor to align eventual official visits of representatives of the Government of
the Republic of Slovenia; the date of the Project inauguration shall be mutually
agreed between the Parties at least one (1) month prior to the event: the Recipient
shall submit the draft inauguration programme to the Donor at least two weeks
prior to the event.

The Recipient agrees to maintain the necessary records and store the supporting
evidences, which enables the audit of the use of Grant for five (5) years after the
takeover of the Project and agrees to hand them to the Donor together with the reports.

COMMUNICATIONS

Language: All notices and other communications in connection with this Agreement, as
well as any documents to be provided from one party to another (for example reports
and disbursement requests), shall be in English language or, as regards any document
the original of which is made in another language, accompanied by a working
translation into English language. Attachments and explanations may be presented in
local languages and translated in English upon request.

Notices and Communications: Except as otherwise provided herein, all communication,
notices, declarations or invoices sent by one Party to the other shall be in writing and
shall be delivered by letter (postal services, postage prepaid) or e-mail as provided at
the end of this Agreement, as well as info@cmsr.si. Each Party may change its notice
information by written notice to the other. Written notices, declarations and invoices
shall be deemed received and effective:

(a) if delivered by hand, on the Business Day delivered or on the first Business Day
after the date of delivery if delivered on a day other than a Business Day;

(b) if sent by first class post, on the 2nd Business Day after the date of posting, or
if sent from one country to another, on the 5th Business Day after the day of
posting; or

(c) if sent by e-mail and a valid transmission report confirming good receipt is
generated, on the day of transmission.

Termination notice may only be sent via (a) or (b) hereinabove.




6.2

6.3

6.4

6.5

GENERAL PROVISIONS

The Recipient shall have sole responsibility for complying with any legal cbligation
incumbent on him. In particular, the Recipient confirms that all relevant legislation
regarding the selection of the Contractor and the conclusion of the Contract thereof is
respected. In a case that the Contract does not comply with the legislation applicable
in the country of the Recipient and that the Donor has already made any financial
transfers to the Contractor, the Recipient is obliged to refund all such aiready paid
amounts of grant funds.

The Donor shall not, in any circumstances or on any grounds, be held liable for any
damage incurred by any person in connection with this Agreement, the Project or
otherwise. Consequently, the Donor will not entertain any request for indemnity or
reimbursement accompanying any such claim.

Except in cases of Force Majeure, the Recipient shall make good any damage
sustained by the Donor as a result of the execution or faulty execution of the Project.

Force Majeure;

(@) Definition of Force Majeure: For purposes of this Agreement "Force Majeure”
means an occurrence beyond the reasonable control of the Party claiming Force
Majeure (the "Claiming Party") which it could not reasonably have avoided or
overcome and which makes it impossible for the Claiming Party to perform its
obligations under this Agreement.

(b) Release from Obligations: If a Party is fully or partly prevented due to Force
Majeure from performing of its obligations under this agreement, no breach or
default on the part of the Claiming Party shall be deemed to have occurred and it
shall be released (and not merely suspended) from those obligations but only for
the period of time and to the extent that such Force Majeure prevents its
perfermance.

(c) Notification and Mitigation of Force Majeure: The Claiming Party shall as soon as
practicable after learning of the Force Majeure notify the other Party of the
commencement of the Force Majeure and of the nature its performance
obligations are affected thereby and, to the extent then available, provide to it a
bena fide non-binding estimate of the extent and expected duration of its inability
to perform. The Claiming Party shall use all commercially reasonable efforts to
mitigate and overcome the effects of the Force Majeure and shall, during the
continuation of the Force Majeure, provide the other Party with reasonable bona
fide updates, when and if available, of the extent and expected duration of its
inability to perform its obligations under this agreement.

(d) Effects of Force Majeure on Other Party: In the event, and to the extent, that the
Claiming Party's obligations are released by Force Majeure, the Other Party's
corresponding obligations shall also be released.

{e) Long Term Force Majeure Limit: Where in respect of this Agreement the
obligations of the Claiming Party have been adversely affected by Force Majeure
on each Day for a consecutive period of sixty (60) Days, then the Party which is
not the Claiming Party shall have the right to terminate this Agreement forthwith
by written notice to the Claiming Party. Such termination shall be without
prejudice to the accrued rights and obligations of the Parties under this
Agreement but neither Party shall have any liability whatsoever to the other in
respect of the unperformed rights or obligations under this Agreement after the
date of termination.

The Recipient shall bear sole liability vis-a-vis third parties, including damage of any
kind sustained by them while the Project is being carried out.



6.6

6.7

B.8

6.9

The Recipient undertakes to take all the necessary measures to prevent any risk of
conflicts of interests which could affect the impartial and objective performance of this
Agreement. Such conflict of interests could arise in particular as a result of economic
interest, political or national affinity, family or emotional reasons, or any other shared
interest. Any situation constituting or likely to lead to a conflict of interests during the
performance of this Agreement must be brought to the attention of the Donor., in writing,
without delay. The Recipient shall undertake to take whatever steps are necessary to
rectify this situation at once. The Donor reserves the right to check that the measures
taken are appropriate and may demand that the Recipient takes additional measures,
if necessary, within a reasonable time.

The Parties undertake to preserve the confidentiality of any document, information or
other material directly related to the su bject of this agreement that is justifiably classified
as confidential, should disclosure damage the other party. The parties shall remain
bound by this obligation indefinite time.

Unless the Donor reguests otherwise, any communication or publication by the
Recipient about the Project, including but not limited to at a conference or seminar,
shall indicate that the Project has received funding from the Republic of Slovenia with
the Donor acting as the international development co-operation agent of the Republic
of Slovenia.

Any communication or publication by the Recipient, in any form and medium, shall
indicate that sole responsibility lies with the author of such communication or
publication and that the Donor is not responsible for any use that may be made of the
information contained therein.

The Donor may terminate this agreement in writing without notice, without any
indemnity on its part, in the following circumstances:

(a) inthe event of a change of the Recipient’s legal, financial, technical, organisational
situation or condition which could significantly affect its capability to fulfil its
obligations under this agreement or to call into question the decision to award the
Grant in the first place;

(b) if the Recipient fails to fulfil a substantial obligation incumbent on him under the
terms of this Agreement;

(c) in the event of Force Majeure or other circumstances preventing the successful
implementation of the Project;

(d) if the Recipient is found guitty of an offence involving his professional conduct by
a final judgment or if he is guilty of grave professional misconduct proven by any
justified means:

(e) ifthe Recipient submits incorrect, incomplete, misleading or false information about
the circumstances and facts relevant for the grant of funds, or of the circumstances
and facts of the use of funds or submits incorrect, incomplete, misleading or false
reports / invoices / other documentation or reports / invoices / other documentation
inconsistent with the actual state of the Project to obtain the Grant:

(f) ifthe Recipient and / or the Contractor has intentionally or by negligence committed
a substantial irregularity in performing this Agreement or in the event of fraud,
corruption or any other illegal activity on the part of the Recipient to the detriment
of the Donor. A substantial iregularity consists of any infringement of a provision
of an agreement or regulation resulting from an act or an omission on the part of
the Recipient and / or the Contractor which causes or might cause a loss to the
Donor; or

(@) if the Doner is required to reimburse the amounts received from the Republic of
Slovenia to finance the Project.




6.10

6.11

6.12

6.13

(h) if the Recipient has not secured sufficient financial resources for the project
implementation;

(i) if the Recipient does not acquire all permits necessary for Project implementation
within six (6) months after signing of this agreement or the Recipient is late with
the implementation of the Project regarding the Project documentation for more
than six (6) months; the Parties agree that it is also considered that this condition
is met if the Recipient fails to provide information to the Donor as defined with this
Agreement or fails to respond to the second written notice from Donor:

() if the Contract between the Recipient and the Contractor terminates for whatever
reason.

(k) ifthe basis, conditions and/or purpose on which this Agreement was concluded are
no lenger met:

(I} if the Recipient informs the Donor that the project is no longer needed; the Parties
agree that it is also considered that this condition is met if the Recipient fails to
provide information to the Donor as defined with this Agreement or fails to respond
to the second written notice from Donor:

{m) if the representations given herein are no lenger true;

{(n) if the Grant was partly or entirely used to finance taxes and/or duties in the country
of Recipient or contrary to the purpose for which they were granted;

(0) if the bodies of the European Union request a refund because the financing of the
project is not in accordance with European Union rules.

In case of termination under this point, the Recipient has to refund all already paid
amounts of grant funds together with the interest on [ate payments to the Donor within
fifteen (15) days from the receipt of the termination notice.

Custodian of the contract for Municipality of Zabljak is Darko Sljivanéanin , custodian
of the contract for CMSR is Mojca Kapse.

Anti-corruption clause: Should any person in respect of this agreement promise, offer
or give any undue advantage to an employee, representative or agent of a Party to this
agreement on behalf or for the account of the other Party to this agreement for the
purpose of:

- obtaining business;
- concluding business under more favourable terms and conditions;

- omitting due supervision over the implementation of obligations under this
agreement; or

- any other act or omission which causes a Party damage or by which the
representative or the agent of such Party, the other Party or its employee,
representative, agent or intermediary are put in a position to obtain an undue
advantage, *

‘this agreement shall be deemed null and void.

Amendments: any amendments or additions to this Agreement shall be made only in
writing signed by both Parties.

The Recipient expressly states that it is acknowledged with CMSR’s Code of Conduct
as published at CMSR’s website (https:/Awww cmsr.sifenflinks/) and that any non-
compliance or breach of the Code may render this Agreement null and void.



6.14 The Recipient will use and maintain the Grant/Object in good shape and in line with
instructions for use as received from the Contractor. The Recipient shall provide the
Donor with yearly reports on the use and functionality of the Object for two (2) years
since its official hand-over in the form acceptabie to the Donor.

GOVERNING LAW AND JURISDICTION

Z: Governing law: This Agreement shall be governed by and construed in accordance with
the laws of the Republic of Slovenia,

7.2 Courts: The Recipient agrees for the benefit of the Donor that any controversy, dispute,
or claim arising out of or relating to this Agreement or the breach, termination or
invalidity hereof shall be finally settled by the courts in Ljubljana, Slovenia. The
submission to the jurisdiction of the courts referred to in this Clause 7.2 shall not (and
shall not be construed so as to) limit the right of the Donor to take proceedings against
the Recipient in any other court of competent jurisdiction nor shall the taking of
proceedings in any one or more jurisdictions preclude the taking or preceedings in any
other jurisdiction (whether concurrently or not) if and to the extent permitted by
applicable law.

7.3  Arbitration: Notwithstanding the Clause 7.2 above, the Donor may, in its own discretion,
notify the Recipient that arbitration clause shall apply. After giving such notice, any
controversy, dispute or claim arising out of or relating to this Agreement (including a
dispute regarding the existence, validity, interpretation, breach or termination of this
agreement or the consequences of its nullity) shall be referred to and finally settled by
a panel of three arbitrators appointed in accordance with the Rules of Arbitration of the
Permanent Court of Arbitration attached to the Chamber of Commerce and Industry of
Slovenia. The place of any arbitration proceedings commenced pursuant to this Clause
7.3 shall be Ljubljana, Slovenia and the language in which such arbitration shall be
conducted shall be Slovenian.

8. FINAL PROVISIONS
8.1 Language: This Agreement is drawn up in the English language.
8.2  This Agreement enters into force when signed by both Parties.

8.3  This contract is concluded for an indefinite period until the completion of the Project.
However, the donor may withdraw from this contract prematurely for the reasons set
out in point 6.9 of the contract.

8.4 This Agreement is executed in four (4) originals, two (2) for each Party.

R The Recipient; The Donor:
Aot Municipality of Zabljak CMSR
- St B Rado Zugié¢ j el Puie %g%
V2 Mayor -
\ s it
N [ 7 97,:, el Z e SRS
Done in: Date: Done in: Date:
Address for communications: Address for communications:
Municipality of Zabljak, Trg durmitorskih ratnika Center za mednarodno sodelovanje in razvoj
1, 84220 Zabljak, Montenegro Kardeljeva ploSc¢ad 1, 1000 Ljubljana, Slovenia
10
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| Attn: Darko Sljivanéanin, the Vice Mayor of the
| Municipality of Zabljak

E-mail: darkesljivancanind5@gmail com

Attn: Mojca Kopse, Head of the Department of
International Development Cooperation

E-mail: mojca.kopse@cmsr.si, info@cmsr.si

J

Attachments:
- Project documentation

- Guidelines for semi-annual and final reports and donation funds disbursement requests

- S8emi-annual report form
- Final report form
- Donation funds disbursement request form
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"ARHILINE" D.0.0.
Broj _ 65/24 2=t
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UGOVOR O IZRADI PRIPREMNE DOKUMENTACLJE
Zakljugen dana 26.01.2024. godine izmedu:

1. Opdtine Zabljak, Trg Durmitorskih ratnika br.1, PIB 02018535, koju zastupa predsjednik
Opétine Rados Zugi¢ (u daljem tekstu: NARUCILAC)

i
2. ,,Arhiline® doo Niksié, Rudo Polje bb Niksi¢, PIB 02986663, koga zastupa direktor Veselin
Nikeevié¢ (u daljem tekstu: TzvrSilac).

Clan 1
Predmet ovog ugovord je izrada predmjera i predratuna za radove na adaptaciji
<aobraéajnice na Macanskoj Poljani i adaptaciji sportskih terena u Zabljaku.

Clan 2
Posao iz &lana 1 ovog ugovora, [zvr§ilac ¢e realizovati kao donaciju prema Opétini Zabljak,
saglasno obavjestenju dostavljenom na e-mail adresu dana 25.01.2024. godine.

Clan 3
Obavezuje se Izvrsilac da posao iz ¢lana 1 ovog ugovora obavi bez odlaganja, u svemu po

pravilima koja vaze za ovu vrstu posla.
Obavezuje se Izvrsilac da pripremnu dokumentaciju iz ¢lana 1 ovog ugovora dostavi Sluzbi

predsjednika, elektronskim putem na e-mail adresu predsi ednikzablj ak@gmail.com.

Clan 4
Obavezuje se Narutilac posla da [zvr$iocu pruzi sve potrebne informacije i prilikom
obilaska terena pruZi precizne instrukcije u vezi planiranih radova.

Clan 5
Na sva pitanja, koja nijesu regulisana ovim ugovorom, primjenjivace se odredbe Zakona 0
obligacionim odnosima.

Clan 6
Sve nesporazume u vezi sa ovim ugovorom stranke Ge nastojati da rije$e sporazumom.
U slugaju izostanka sporazuma, Sporove ée rjedavati nadlezni sud.

Clan 7
Ovaj ugovor je sadinjen u 4 istovjetna primjerka od kojih po dva sadrzava svaka od
ugovornih strana.

Broj: 01-018/24- 155
Zabljak, 26.01.2024. godine
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